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VÉGRE VALAHÁRA!
Nem titkolhatjuk örömünket — s azt liisz- 

szllk, hogy az egész város közönsége örül annak, 
— hogy a vasutügy végre valahára meg lesz old
va. Városunk polgármestere az uj községi tör
vény értelmében előre tudatta a városi képvise
lőkkel, hogy a f. hó 29-én tartandó városi kép
viselőtestületi közgyűlésen tárgyaltatni fog a vas
útépítéshez szükséges s a magyar jelzálogbank
nál felveendő kölcsön ügye, továbbá arról is ér
tesültünk, hogy a vasutügyi végrehajtó bizottság
nak a vasútépítésre vonatkozólag kidolgozott ja
vaslata előre lesz kiosztva a képviselők közt, 
hogy ezek teljesen tájékozva s az ügyet áttanul
mányozva foghassanak a fontos ügy tárgyalásához

Előre kell megjegyeznünk, hogy a mennyi
ben ezen sorok írásakor a bizottsági javaslat bir
tokában még nem voltunk, végleges és határo
zott véleményünket e tárgyban ez alkalommal 
még nem nyilváníthatjuk. Csak két dolgot tudunk, 
nevezetesen : amennyiben a tenyő-k.-szt.-mártoni 
vasuttársulattal nem sikerült egyezségre lépni, a 
bizottság azt javasolja, hogy felhagyva minden 
további sikertelen alkudozással Szentes város épít
se vasutját teljesen függetlenül; továbbá hogy 
Szentes város egy műszaki vezető felügyelete alatt 
házilag maga építse fel vasutját, minek folytán 
sokkal szolidabb s olcsóbb munkához fog jutni.

Ismételten mondjuk, hogy nem ismerve a bi
zottsági javaslat teljes szövegét, ez alkalommal 
határozott véleményt a vasutiigyben nem mond
hatunk, erre majd jövő számunkban nyilatkozunk, 
amikor hihetőleg kezünkben lesz már a javaslat. 
De a javaslat fentérintett két pontjára nézve — 
ha a dolog igy áll — már most tartjuk szüksé
gesnek az eszmecserét. Amennyiben a tenyő-k.- 
szt.-mártoni érdekeltséggel a hosszadalmas alku
dozás dacára sem sikerült egyezségre jutni, igen 
természetes dolog, hogy Szentes az illetőktől füg
getlenül is építheti saját vasutját, sőt ez esetben 
kénytelen is azt tenni, ha a maga érdekét nem 
akarja teljesen alárendelni a tenyő-k.szentmárto- 
ni társulat követelményeinek. Vájjon ez inkább 
hasznot avagy kárt fog-e okozni a szentesi vas
útnak, arról ez alkalommal nem szólunk, itt csak 
röviden említjük, hogy a két expidiens közt a 
helybeli bizottságnak egyéb választása nem volt.

A mi a második dolgot illeti, vájjon vállal
kozó utján vagy házilag épitesse-e Szentes város 
vasutját, ez szintén komoly megfontolást igényel. 
Meg kell vallani, hogy némely esetekben jobb, 
ha valamely munka vállalkozó által, más esetek
ben jobb, ha házilag teljesittetik, s meg vagyunk 
győződve, hogy bármit ajánljon a végrehajtó bi
zottság, javaslatával a város javára törekszik. El
tekintve azon néha szigorít hangoktól, melyekkel 
némely polgártársak lapunkban ez ügyről szól
tak, s melyeket — mivel a tisztesség határát 
túl nem lépték — hírlapírói kötelességünknél fog
va visszautasítani nem lehetett, távol állunk azon 
szándéktól, hogy holmi gáncsoskodással akadá
lyokat gördítsünk a bizottság javaslata ellen, sőt 
e pontban is, mely szerint a vasútnak házilag 
való építtetése javasoltatik — habár ez ügyben 
pro és contra szólhatni — a bizottság álláspont
jára helyezkedünk, de csak úgy, ha a bizottság 
javaslatából látni fogjuk, hogy az ilyen építési 
mód teljes garantiát nyújt a munka szolidsága 
és olcsósága iránt. De még más is szemünk előtt 
lebeg, a mire már most is különös súlyt fektet
ni kívánunk. Köztudomású dolog, hogy egy vál
lalkozó még a hetedik országból is szerzi be a 
szükséges munkaerőt és az építéshez értő meste
reket, holott a munkának igen nagy részét hely
beli munkaerővel végeztetni lehet s igy nem ide

gen kézre kerül a vasútépítésre szánt összeg 
nagy része.

Csak fővonásokban szóltunk ez alkalommal 
a vasutügyben, amennyiben a javaslat teljes szö
vegét nem ismerjük. De azt hisszük, hogy a bi
zottság- javaslata legalább főpontokban meg fog 
felelni a képviselőtestület várakozásának, mely 
annál határozottabb álláspontot foglalhat majd el, 
ha a javaslat teljes szövegét tanulmányozva az 
ügyet úgy egészben mint részleteiben teljesen is
merni fogja.

Mi részünkről a vasutügy minél sikeresebb 
megoldását kívánjuk, hogy városunk végre vala
hára ez ügyben a tényleges vasútépítés terére 
léphessen.

Aratás után.
Attól kezdve, hogy a termést a mezőről betakarí

tottuk, első gondunkat kellene, hogy képezze a t. a r 1 ó- 
törés. Augusztus hónaptól kezdve he, egészen odáig, 
mig a tél beköszönt, annyi idő van e fontós munka 
megtételére, s mégis főleg a kis birtokosok között oly 
sokan elhanyagolják azt még ma is! S ha utána járunk, 
hogy mi az oka? az okok között nagy szerepet játszik 
a tarló legelőhasználata is. Pedig, hogy a legtöbb eset
ben az a tarlólegelő, a mit a gabna-földeken talál a 
marha, vajmi nagyon szomorú képét mutatja annak, a 
mit tulajdonképen legelőnek neveznek, azt még a tar
lólegelőknek legfőbb pártolói is kénytelenek bevallani. 
Hiszen egy pár forróbb nap, még ha egy kis eső után 
kikelt is valami, teljesen lepörzsöli azt a kis fris kelést., 
s mégis ki kell járni a szegény marhának a kopár föld
re és a „tarlólegelőre0 sétálni és gondolkodni a tarló 
legelő múlandósága felől.

Ne engedjük tehát megkeményedni a talajt az 
aratás után, hanem akaszszuk neki minél előbb az ekét 
s szántsuk fel azt. De ne járjon mélyen az eke, hanem 
csak legfeljebb 8—9 centiméterre (3—3 és fél hüvelyk
re), s ha száraz az időjárás, hengerezzük is le utána a 
földet, hogy a beszántott gyommagvak jobban kikelje
nek és mikor azok kikeltek, adjuk meg a földnek a 
második szántást, melybe a legtöbb esetben azután min
den uj megbolygatás nélkül belévethetjük tavaszszal a 
magot.

Ez ajánlatra sok gazda el fog mosolyodni, gon
dolva magában: „bár csak egyszer volnék képes ta
vaszig megszántani a földet s nem kétszer,0 És mégis, 
a ki csak teheti, tegye meg e kétszeri szántást s meg 
fog győződni róla, hogy ezen ajánlat csak javára szolgált.

Ismeretes azon körülmény, hogy a legtöbb birto
kon még arra sincs elegendő igavonó állat, hogy azzal 
a tarlóföldet tavaszig csak egyszer is meg lehetne szán
tani; de hogy ez nem egészséges gazdasági állapot, azt 
is be fogja minden gazda ismerni és épen azért, mert 
nem egészséges állapot, igyekezni kell abból kibontakozni.

És ha minden földjét nem bírja is igy előkészi 
feni a gazda, igyekezzék legalább az árpa alá szánt 
földet úgy művelni meg. Annak most jó ára van s oly 
keresett cikket képez, hogy bizony megérdemli, hogy 
alája a lehető legnagyobb gonddal készítsük el a talajt 
s biztosítsuk annak termését az által is tőlünk telhelő- 
leg. Az -árpa alá szánt földeknél e kétszeri szántás azért 
is igen nagy figyelmet érdemel, mert semmi által sem 
lehet oly jól megtisztítani a talajt a magról tenyésző 
gyomoktól, mint ilyen kétszeri szántás által s a melyek 
semmiféle növényt sem tesznek oly könnyen tönkre, mint, 
épen az árpát.

Észrevételek a Tisza és mellék
folyóinak szabályozásairól.

Irta Báró Vay Alajos.

VIII.

Tudom, hogy a tisztelt olvasó az eddigiekből 
is át fogja látni, hogy én csakis a Tisza szabá
lyozásánál vagyok ellensége a töltésezésnek és eszem
be sem jön tagadni, hogy ott, hol a töltésezés ap- 
ropos, ott az jó szolgálatot teend.

A töltésezésnél kiváltképen szükséges az ár
víz tömeg meghatározását tudni, és akkor is inkább 
nagyobbitva kell a víztömeget kiszámítani, mint 
ellenkezőképen, mert ebből későbbi nagy károk be

nem következnek, de igenis bekövetkezhetnek, ha az 
árviztömeget kisebbre számítjuk és a töltést a meder
hez kelletinél közelebbre csináltatjuk.

A felett, hogy a töltést milyen távol kell a 
parttól készíttetni, igen sokat disputáltam, talál
koztam magán úri emberrel, de vizi mérnökkel is, 
a kik azon nézetben voltak, hogy közel a part
hoz és pedig, hogy a víztömeg közéje férhessen, 
minél magasabbra kell azt felemelni.

Mások ellenben azt vitatták, hogy a töltése- 
. két, az árviz tömeg tekintetbe vétele mellett a le
hetőségig távol kell készíttetni, mert igy alacso
nyabbak lehetnek, tehát jóval kevesebbe kerülnek 
és szakadás esetében olyan nagy károkat nem okoz
hatnak, mint a nagyon magasra felemelt árvizek.

Akadtam és pedig úgynevezett szakértőre, ki
nek arról fogalma sem volt, hogy egy és ugyan
azon folyónál hol kell a töltéseket a parthoz kö
zelebb és hol távolabb emeltetni.

Ily viszonyok közt nem csoda, hogy sok hiba 
követtetett el a Tiszaszabályozás kerül.

Mily nézetem van a töltésezési rendszernél, 
íme elmondom:

Különös tekintettel a Tiszára és mellékfolyóira 
átlagosan lehet számítani, hogy 5—6-sz.or megha
ladja az árviz azon tömeget, mely a mederbe be
lefér, e szerint könnyen kiszámítható a víztömeg 
— ettől függ aztán, milyen magasra kell emelni 
a töltést, ha azt oly távol akarjuk a parttól emelni 
mint a milyen széles a meder maga — vagy pedig 
ha háromszor, vagy ha elég térségünk van és ez 
nem nagyon értékes, 4 — 5-szőr oly szélesre emel
tetjük, ez esetben a töltéseknek bizony nem valami 
óriási munkának kell lenniük.

A meder lejtőségétől függ azonban, hogy hol 
kell egy és ugyanazon folyó partján közelebb vagy 
távolabb emeltetni a töltést, a hol az esés nagy, 
ott közelebb lehet a töltés, mert hiszen a nagy 
esés végett sebesen elhalad a viz.

Vegyük béldául egy folyónak nagy esése van 
tiz mértföld hosszában és a töltés 100 ölnyire lett 
határozva a parttól — de most következik 10 mért
föld, melynek esése félannyi, mint az előbbi tiz 
mértföldön volt, már itt a százölnyi távolság kevés 
lenne, itt esetleg háromszáz öl is szükséges. Miért? 
Mert a csekély esés miatt lassan halad a viz és 
az elébbeni tiz mértföldről sebesen lefolyó viz utói 
fogja érni, azért kell tehát okvetlenül nagyobb bel
ső ártért készíttetni, hogy a sebesen folyó vizet 
mint egy víz-medence magába vehesse a csende
sebben folyó nagy viz tömeget. Ha pedig a máso
dik tiz mértföldön túl az esés ismét nagyobbodik, 
újra szőkébbre lehet venni a két töltés közötti térséget.

Ennek figyelembe nem vétele okozza nálunk 
a nagy árvizeket. Hogy könnyebben megérthető le
gyek, a Marost veszem például:

A Marosnak egészen Radnáig igen nagy esé
se van, onnét Csanádig mindig kisebbedik az, Csa- 
nádtól Szegedig alig van esése és a töltés távolsá
gának a medertől meghatározása alkalmával, ezt 
számításba nem vették, hanem hona fide minden 
számítás és értelem nélkül emelték a töltéseket.

Nézetem szerint Radnától lefelé minden mért
földenként legalább 100 öllel kellett volna szélesbi- 
teni a töltés közét és igy ha Radnánál 100 ölnyi
re van a töltés a Maros medrétől, már Csanádiul 
500, Szegednél 700 öl távolságra kellene annak 
lenni. De már ezen segíteni másképen nem lehet, 
mint az általam ajánlott Egres-Pádéi árviz levezető 
és a Marosnak medret készítő csatorna által.

Van még egy hiba, mely a Tisza árjának fo
lyását rendkívül hátráltatja és ez az, hogy a me
der és töltés közti térség rendes füzesekkel van el
lepve. Ha azon térség tisztán lenne tartva, minden 
akadály nélkül folyhatna a viz, de igy, a mint 
azon térségek vannak, a nagy gaz és a fák nagy 
tömege hátráltatja azt.



Még egy észrevételem van s ugy hiszem, azt 
senki sem fogja megcáfolni.

Legsebesebben folyik a viz, mig medrét el 
nem hagyja, más szóval, mig bele van szorítva 
medrébe, mert akkor sebessége legfokozottabb. De 
mihelyt kicsap és az által magának, mint a né
met mondja, Luft maciit (rést vág), nyomban meg
csendesedik. De ezt részben az is okozza, hogy 
nem lévén a meder és a töltések közötti terület 
sima, mint az asztal, hanem itt-ott mélyedések, 
vagy épen viz-mosások is teszik egyenlőtlenné, e 
miatt a mederben lévő víztömeg folyása za artatik, 
sőt helyly-helylyel akadályoztatik is. És ezért va
gyok én barátja annak, hogy a töltések a lehető
ségig távol legyenek emelve a folyó medrétől, de 
egyszersmind azon oknál fogva is, mert mentői ma
gasabbra emeltetik a szűk belártérbe a magas töl
tések közzé a folyóvíz, annál nagyobb lesz perpen- 
dikuláris magassága, mely esetben a medrek beisza- 
polása fokozódik, miután a nagyon magas víznek 
az alja nem oly sebesen folyik, mint annak felsőbb 
része.

Hogy pedig ezen állításom cáfolhatatlanul áll, 
azt bizonyítja a Maasz, Waal ás Leck folyása, de 
bizonyítja mindenki, a ki fiatal ember korában ügyes 
úszó és búvár volt, .mint én magam is százszor 
meggyőződtem, hogy a több öl mélységű folyóvíz 
fenekén nem kellett annyira birkóznom a viz sebes
ségével, mint altnak felsőbb részén.

(Vége következik.)

Megyei közgyűlés.
A legújabban megalkotott s szentesített közigaz

gatási törvények életbeléptetése folytán országszerte me
gyei rendkívüli közgyűlések tartattak a végből, hogy 
ezen uj törvényekből kifolyólag a szükséges intézkedé
sek megtétessenek. Csongrádmegye köztörvényhatósága 
is e végből tartott f. hó 19-én rendkívüli bizottsági köz 
gyűlést, melynek lefolyását a következőkben ismertetjük.

A kitűzött tárgysorozat tárgyalásának megkezdése 
előtt Fekete Marton bizottsági tag az összes tnegje'en- 
tek véleményét tolmácsolni véli, amidőn azon meggyő
ződésének ad kifejezést, hogy a bizottsági tagok őszintén 
részt vesznek annak a férfiúnak örömeiben és fájdalmai
ban, ki a megye élén áilván köztiszteletben és szeret.et- 
ben részesül. Sajnos azonban, hogy ez alkalommal a köz
szeretetnek örvendő férfiúnak, a főispánnak fájdalmában 
keit osztozuia a törvényhatósági bizottságnak, kit a kér- 
lelhetlen sors a legközelebbi múltban kedves elfeledhet- 
len hitvesétől fosztott meg. Indítványozza tehát, hogy a 
bizottsági közgyűlés őszinte részvétnyilatkozata a jegy- 
zőkönyben kifejezést nyerjen. A főispán megható köszö- 
uetnyilváiiitása után a közgyűlés az indítványt elfogadta.

Ezirán Réti Ferenc biz. tag interpellátiót intéz 
az alispánhoz az iránt, hogy több csongrádi lakos még 
i. é. maré. 19-én felebbezést nyújtott be a csongrádi 
községi képviselőtestület több rendbeli határozata ellen 
s ez mai napig sem került a közgyűlés tárgysorozatába, 
minek folytán a felebbezés illusonussá válik. Alispán 
annak kijelentése után, hogy a mely felebbezési ügyről 
tudomása volt, azt mindekkoráig mindig elintézés alá 
bocsátotta, de annyi ügy tömkelegében nagyon könnyen 
megtörténik, hogy az alispán vagy egyébb hivatalos kö
zeg minden egyes ügyet nem ismerhet, késznek nyilatkozik 
akánnily ügyben eljárni, ha arra jóakarólag figyelmez
tetve van. Ez alkalommal is biztosítja az alispán az in- 
terpellálót, hogy a kérdéses ügy a többi községek ügyei-

VÉGZETEK.
(Folytatás.)

A csolnakok egy darabig a már megkezdett irány
ban tovább haladtak azon reményben, hogy a halak, 
melyok gyakran viz alá szoktak merülni, nemsokára fel
színre kerülnek. Csakugyan nem nagy távolságban bal 
felől az első vizsugár lett látható, melynek irányában 
a két első csáklyamester csolnakjával haladt.; ezekhez 
csatlakozott a negyedik csáklyamester. Csakis Hóiknak 
volt több bizodalma az eredeti irányhoz, ki elhatározta, 
hogy irányát, habár rövidített vitorlával, még egy da
rabig megtartja. Lehet, hogy ott találja a többi halat., 
vagy az első halak is az. előbbi helyre térhetnek visz- 
sza s igy jóval közelebb lesz hozzájuk mint a többi 
csolnakok.

így a csolnak a lassan emelkedő hullámokon nem 
haladt már oly gyorsan, mig végre n csáklyamester meg
hagyta, hogy vonják össze a vitorlákat, s be kell várni 
a halak megjelenését, mert az első heltyől nem mesz- 
szire távozhattak. A legénység tekintete a kijelölt hely
re volt irányozva, midőn hirtelen hátuk mögött és alig 
ötven lépésnyire egv cethal erősen zugó vizsugara lett, 
hallható s mindnyájan ijedten oda tekintettek. Még 
azok is, kik élőtökben soha sem láttak cethalat, azon
nal megismerték. hogy egyenesen feléjük jöu és: „Föl 
a vitorlákat.! Evezőrudhoz, embereit 1“ kiáltá a kormá
nyos, mig ő maga a csolnakot. más állásba helyezte.

A kormányos, ki a csolnak elejéu még mindig a 
szigonynyal állott, a veszély első érzelmében szeretett 
volna félre ugrani, de most nem volt szabad a fegyvert 
kezéből kiadni, mivel a legközelebbi pillanatban a kellő 
hajitási távolságba jöhetett. Egy ember megfogta a vi

‘ vei a legközelebb tartandó rendes közgyűlés tárgysoro
zatába fel fog vétetni.

Első tárgyul ki volt tűzve a m. kir. belügyminisz
térium rendelete a törvényhatóságok rendezésére alko
tott 1886 ik évi XXI. t. c. életbeléptetésére s az ezzel 
kapcsolatban alkotott szervezeti szabályrendelet módosí
tása A rendelet értelmében a törvényhatóság megálla
pítani tartozik, hogy gyűlések alkalmával a főispán, al
ispán és főjegyző akadályoztatása esetében ki legyen az 
elnök továbbá az állandó választmányokban megyei kü - 
tisztviselők valamint községi hivatalnokok nem lehetnek 
tagok st.b. A min. rendelet felolvasása után következett 
volna az uj törvénynek megfelelőig a szervezeti sza
bályrendeletnek az állandó választmány által javasolt mó- 
dositásóknak tárgyalása. De ez ügy tárgyalása ellen fel 
szólaltak Sima Ferenc és Réti Férenc biz tagok azt ál
lítván, hogy amennyibnn a bizottsági tagok erről infor
málva nincsennek, a szabályrendeletek tárgyalása a tárgy
sorozatban külön fölvéve nincsen, végre az ügy oly fon
tos, hogy azt előbb minden bizottsági tagnak tanulmá
nyozni kell, hogy a tárgyhoz szakavatottan szólhasson, 
indítványozzák, miszerint úgy a régi szabályrendelet mint 
a javaslatba hozott módosítások nyomnttassauak ki s az 
egyes biz. tagoknak tanulmányozás végett küldessenek 
meg, s csakis úgy lehet, oly fontos ügyet kellően elin
tézni. Stammer S. alispán ez indítvány ellenében fel
hozza nemcsak azon körülményt, hogy a legtöbb törvény
hatóság a miniszteri rendelet felolvasásával kapcsolatban 
egyúttal szervezeti szabályrendeletét módosította, mi an
nál könnyebben vihető keresztül, amennyiben nem uj 
szabályrendelet alkotásáról, hanem csakis az uj törvény 
újabb intézkedéseinek a kellő helyen való beillesztésé
ről van szó, hanem az is teszi szükségessé a szabály
rendelet azonnali módosítását, hogy az uj törvény tény
leg már életbe lépett, a módosított szabályrendelet fel
terjesztése bizonyos határidőhez van kötve, végül hogy 
az indítványozók aggályai felosztva legyenek, kijelenti, 
hogy az állandó választmány által proponált javaslat el
len minden biz. tagnak joga és alkalma lesz 30 napon 
belől felszólalni s módosításokat ajánlani. Alispán felszó
lalása mellett szóltak még Fekete Márton és Ifjú Bartha 
János biz. tagok. Minthogy a felszólalók indítványukhoz 
ragaszkodtak, főispán szavazásra bocsátotta az ügyet, mi
nek folytán a szabályrendelet azonnali tárgyalása mel
lett 29, ellene 23 biz. tag szavazott, s így megkezde
tett az állandó választmány által ajánlott módositványok 
tárgyalása. így elfogadtatott uagyobb részt az állandó 
választmány javaslata, s csakis egyes tételeknél tétet
tek kisebbszeril módosítások, u. m. ezentúl évenkint négy 
rendes közgyűlés lesz márfius, május október és decem
ber hónapokban, még pedig Balogh János árvaszéki el 
nők elfogadott indítványa szerint ezen hónapok első fe
lében, hogy az egyes községek és polgárok a közgyűlés 
elé tarlozó ügyeiket a kellő időben beadhassák. A köz
gyűlések elnöke rendesen a főispán, esetleg alispáu, fő
jegyző és árvaszéki elnök, amennyiben az előbb emlí
tett tisztviselők sorrend szerint, akadályozva lennének. A 
közgyűlések kihirdetésére nézve elfogadtatott, azon mó
dozat, hogy minden egyes biz. tag a. kiiiyomatott, tárgy 
sorozattal együtt a közgyűlés előtt nyolc nappal fogja 
megkapni a meghívót, még pedig posta utján, a hol pe
dig posta nincs, az illető elöljáróság utján. Interpellá
ciók tehetők közgyűléskor a tárgysorozat tárgyalása elüti 
avagy után, melyekre az interpellált tisztviselő lehető
leg a közgyűlés folyámában válaszolni tartozik.

Az állandó választmány által tett azon javaslat, 
hogy a különböző választmányokból az uj törvény ér
telmében kihagyandó községi és megyei külső tisztvi
selők helyei e közgyűlésen töltessenek be, Sima Ferenc 
és Réti Ferenc részéről színién erősen elleneztetett, 
minthogy erről a megyei biz. tagok külön értesítve nem 
voltak. Minthogy azonban e helyek betöltése csak négy 
hónapra szól, amennyiben ez évi decemberi rendes köz
gyűlésen az összes választmányok újból választás alá es-

torlát, de nem tudván vele bánni, az egész vitorlaszer
kezetet a legnagyobb rendetlenségbe hozta, a többiek 
evezőrudaikhoz nyúltak s teljes erejükből evezni kezdtek.

„Back your oars starbord!" kiáltá a csáklyames 
tér. — De a legénység azt sem tudta, mit jelentsenek 
e szavak „back your oars", vagy e szó „starbord", s 
annál erősebben eveztek, midőn György a veszélyt lát
va oda ugrott, kezeikből az evezőrudakat kivette s az
után saját evezőrudjával teljes erejéből dolgozott. Ugyan
azon pillanatban a hal, mely egy kis ideig viz alatt 
úszott, a felszínre került — a csolnak közvetlen köze
lébe, s György fáradozásainak volt tulajdonítható, hogy 
a csolnak a hallal nem ütközött össze.

„Vigyázzon Bili!7 kiáltá a csáklyamester a kor
mányosnak, mert a vakmerő fiatal legény egyetlen gon
dolatával sem figyelt a veszélyre s hajításra készen tar
totta a felemelt szigonyt, „közel vagyunk s végünk van, 
ha hozzánk ér."

Bili nem válaszolt — a mint a hal hosszában a 
csolnak mellett haladt, Bili szigonyával épen a halálos 
helyen találta úgy, hogy a legközelebbi pillanatban a 
haltól kibocsátott vizsugárral vér is jött ki, miközben 
a hal farkával erősen csapdosott.

Szerencsére a csolnak inkább a hal elejéhez volt 
közelebb, tehát nem tehetett kárt, s midőn György a 
vitorlához ugrott s a kötőiét eloldotta, a szél azonnal 
belekapott, a helyére visszatért kormányos megfogta a 
kormány rudat s a hajót veszélyen kívül helyezte.

A csáklyamester ismét, elől lándzsája mellett, állott 
s nem volt egyébb dolga, mint a még bekövetkezhető 
veszélyt elhárítani. A kormányos a hatalmas cethalat, 
szigonyával oly ügyesen találta, hogy ez vastag sugár
ban bocsátotta ki a vért s nem messzire haladhatott; 
a kötél feszessége megszűnt s már huzni kellett a kö
telet — mindig közelebb jöttek a halhoz és egy ne
gyedóra alatt a szörnyeteg mozdulatlanul feküdt a vizen.

Még csak most volt ideje a legénységnek a hajó 
és a többi csolnak után nézni, mert addig egynek sem 
volt egyeb gondolata, mint a halat biztosítani. A hajó 

nek, nemcsak a javaslat, ez a része fogadtatott el, ha
nem a megüresedett helyekre proponált biz. tagok is, 
ámbár némely proponált tagok ollen — kik a megyei 
ügyek iránt, ekkoráig nem igen érdeklődtek, — több 
képviselő részéről felszólalás történt. Az egyes szakosz
tályok következőleg egészittett.ek ki: közig, szakosz
tályba Buriáu Lajos helyére Fekete Márton, a gazd. 
szakosztályba Lipovszky Endre helyébe Jurenák Béla, 
a tanügyibe Pataki Imre és Bécsi Sándor helyébe Ko
vács János és Pólya Ferenc, a népesedésibe dr. Lábos 
Endre és Nagy Imre helyébe Zolnay Károly és Szabó 
Imre (csongr. közjegyző), a közrendészetibe Sarkadi Mi
hály, Pap Ákos és Ouodi Lajos helyébe Réti Ferenc, 
Piroska István és Szabó Ignác, az építészetibe Abbaffy 
Zsigmond helyébe Mojzsik Lajos.

A községi törvény életbeléptetése tárgyában kelt 
min. rendelet tudomásul vétetett s már előzőleg az 
egyes községeknek megküldetett

A fegyelmi eljárás módosítása tárgyában beterjesz
tett javaslat egész terjedelmében elfogadtatott.

A megyei költségvetés elkészítése tárgyában kelt 
min. rendeletben hangsúlyoztatok a közmivelődési célok
ra a megye által múlt évben elfogadott s a jövő évre 
kivetendő ’/> százalék pótadó kivetése.

A községi szegények ellátása végett, alkotandó 
szegényalap tárgyában kelt min. rendelet, — mely a me
gyebeli községekkel máris közöltetett, tudomásul vétetett.

A megyei széképületi végrehajtó bizottságnak je
lentése a megyei széképületben felmerült és az építési 
tervezetben löl nem vett építkezési szügségietek u. in. 
a megyei levéltári helyiségben két vasajtó, a léghuzam 
megszüntetése végett több szélfogónak, a karzatra pa
doknak elkészittelése elfogadtatott, de a megyeház kül
ső meszeltelése Fekete Márton biz. tag helyes felszóla
lására elejtetett.

Olvastatott gróf Károlyi Sándorné mint a bpest.i 
első gyermek menhely egylet, elnökének a szegvári me- 
gyeszékház megvételére vonatkozó értesítése, melyben 
az egylet a megyei törvényhatóság által tett, két fölté
tel módosítását kéri, nevezetesen a megye fentartotta 
magának azt, miszerint, ha az egylet más célra szán
dékoznék felhasználni az általa megveendő épületet, a 
megye tentarfja magának a jogot, azt visszavásárolni, 
továbbá a törlesztésre fenmaradó összeg utáni 7 száza
lékot sokallja. Minthogy az egylet ezen aggályai félre
értésen alapszanak, nevezett egyleti elnökség értesitte- 
tik. hogy a megye csak úgy tartja fenn a jogot az 
eladandó székház visszavásárlására, ha az egylet inten- 
tiójával teljesen ellenkező célra akarná azt fordítani, 
az említett, 7 százalékban pedig bennfoglaltatik a tör
lesztési egy százalék is, tehát a kamatláb épen nem 
mondható magasnak. Ez expedienst el is fogadta a köz
gyűlés.

Végül következett a Kárász Anna-féle két alapít
ványi hely betöltése. Az alispáni hivatal a bizonyítvá
nyok minősége szerint 3 folyamodót kandidált u. in. 
Molec Károly végzett Vili, oszt., Bajkai Antal VI oszt, 
gymnasiunii és Csukás Endre II. oszt, reáliskolai tanu
lót., mely utóbbinak azonban a jelentés szerint az igaz
gatóságtól megkívánt ajánló levél hiányzott. Fiié János 
biz. tag szép szavakkal méltatta Csukás Endre folya
modó elhunyt atyjának úgy a helybeli ref. egyház, mint 
a város körül szerzett érdemeit s folyamodót a közgyű
lés meleg pártfogásába ajánlotta. Szavazásra kerülvén 
a dolog az egyik alapítványi hely egyhangúlag Mo
lec Károlynak, a másik 18 szavazattal Bajkai Antalnak 
Ítéltetett oda; Csukás Endre 6 szavazatot kapott.

A tárgysorozat letárgyalása után elnöklő főispán 
értesítette a közgyűlést, hogy a kormány rendeletére 
e hó végén tervezett szentes-ksztmártoni vasút, ügyében 
a közigazgatási bejárás rendeltetett el, melyre a megye 
mint érdekelt, fél egy képviselő kiküldetésére feihiva- 
tott. A közgyűlés a képviselettel Soós Pál tiszti ügyészt 
bizta meg. — Ezzel a közgyűlés véget ért.
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azonbau a kedvező szél következtében nem messze volt 
tőlük s könnyen lehetett felismerni, hogy a távoli csői- 
nakok közöl egy épen egy hal közelébe ért s attól bor
zasztó sebességgel huzatott. Később kitűnt, hogy az az 
első csáklyamester csolnakja volt, melyhez a negyedik 
csáklyamester csolnakja csatlakozott, hogy neki segélyt 
nyújtson. A második csáklyamester előbb saját szakállára 
— de eredmény nélkül — vállalkozván az első csolnak - 
hoz csatlakozott, hogy a még meglehetősen eleven ha
lat biztosítsa s egy uj szigonyt vethessen rá, a mi vagy 
félóra múlva sikerült is és az első csáklvamesternek 
lehetővé tette csolnakjával közelebb jutni s a zsákmány
nak a haláldöfést megadni.

Ezen fogás után következett a szalonna kivágása 
és a zsirolvasztás.

VI.

A szakács.
György a halászatnál teljes odaadással működött 

közre s ezen rövid idő alatt sorsára nem is gondolt. Most 
azonban nyomorúságának érzete nagyobb mértékben tért 
vissza, mert a hajó naphosszat állott, a vízben, s órák, 
napok múltak a nélkül, hogy a legkisebb változás tör
tént volna,

0 maga is azon kellunetlen munkára volt kárhoz
tatva, hogy a felhozott szalonnát darabokra vágja és az 
alsó helyiségbe rakja, azután pedig a többiekkel üst 
alá tüzeljen s a zsírt lehetőleg gyorsan olvaszsza. E 
szélességi fok alatt egy percig sem voltak biztosítva jó 
időjárásról s igy a zsíróivasztással sietni kellett.

Hogy gyors munkájával tiilnjdonképen ő mentette 
meg a csolnakot, midőn a hal a hajóhoz oly közel tűnt 
elő, arról a hajón mindenki tudomással bírt, s midőn a 
második csáklyamester, kinek egy embere beleg lett, ma
ga csónakja számára megszerezni óhajtotta, Hóik csák- 
lyainester vonakodott őt átengedni, Ö neki is volt rá 
szüksége s cimborája másutt kereshetett embert.

Folyt köv.



Világfolyása.
Hazánk. Habár az országgyűlés jelenleg szü

netel, mégis kisebb nagyobb mozgalmak vehetők 
észre úgy a fővárosban mint, a vidéken. A főváros
ban a történeti kiállítás közfigyelem tárgyát képezi, 
amennyi ben Budának mint egykori fővárosnak a 
tőröktől való megszabadjtási emléke van vele ösz- 
szekötve, mi ezelőtt kétszáz évvel történt. A fő
város ez alkalomra több külföldi fővároshoz is meg
hívást küldött ez ünnepélyben való részvételre, s 
mig némely városok e meghívást köszönettel vet
ték, mások mint pl. München és Berlin, előbbi Ba
jorország, utóbbi Poroszország fővárosa izgága 
emberek felszólalása folytán a meghívást az illem 
teljes megsértésével egészen visszautasították. Se; 
baj, visszaadhatja még hazánk a kölcsönt s akkor 
méltán visszaadhatjuk a műveltségükkel hencegő 
atyafiaknak azt. a címet, melylyel a magyar nem
zetet éveken at. traktálták, hogy t. i. barbárok, mert 
az illem legprimitívabb szabályait sem ismerik. — 
Említést érdemel a hazai események közt az ez 
évi pécsi dalárünnepély is, melyen több hazai da
lárda, köztük a szentesi is, fáradozásának méltó 
megjutalmazását érdemelte ki. A dalárdák ily or
szágos föllépését korántsem szabad kicsinyelni, mert 
ők is fontos tényezői a közművelődés terjesztésé
nek. — A Janszky féle ügyben felzaklatott kedély
hangulat a királyi kézirat tudomásul vétele után 
országszerte lecsillapodott és sok helyen az előre 
kitűzött népgyűlések elmaradtak. Az országgyűlés 
megnyitása előtt az egyes minisztériumokban szor
galmasan dolgoznak a jövő évi költségvetéseken.

Bulgária. Madzsid pasa és Abro effendi meg
érkezése a Balkán mind két oldalán nagy mozgal
mat idézett elő, valamennyi párt élénken tiltako
zik a Bulgária és Keletrumélia közt létrejött unió
nak megrenditése ellen. A török küldöttek megbí
zatása felől eddig forgalomba jött hírek épen nem 
biztatók. A porta állítólag oly messze ment a régi 
állapotok visszaállítására irányzott törekvésében, 
hogy a bolgár kormány egyátalán nem csatlakoz- 
halik a török felfogáshoz, de még csak meg sem 
közelítheti azt. A volt rendszabályok megújítása 
Keletruméliában okvetlen általános felkelésre vezet
ne, melyet csak a török haderő vagy külföldi in
tervenció verhetne le. A bolgár kormány ez eset
ben amaz alternatíva elé lenne állítva, hogy vagy 
elfogadja a régi keletruméliai állapotokat vagy ide
gen beavatkozásnak nyisson tért. Hogy melyik felé 
hajlanék a bolgár kormány, azt előre megmondani 
nem lehet.

Aligolország. A belfasti zavargások megúju
lása aggodalomba ejti az angol politikusokat az 
iránt, hogy lehetséges lesz-e, miként Sir Michael 
Hicks-Beack aminap a kabinetben kijelentette, Ír
országban a rendet kivételes, kényszerítő rendsza
bályok nélkül helyre állítani. Ugyancsak az ő ta
nácsára határozta el a kabinet., hogy királyi biz
tosság küldessék ki, mely a zavargások eredetének 
kipuhatolására vizsgálatot lesz indítandó. A I)aily 
News jelentés szerint Sexton parnellista a válasz
felirathoz módosítást fog indítványozni a belfasti 
zavargásokra vonatkozólag, s a nevezett, lap véle
ménye szerint a felirati vita hosszúra nyulhatik. 
Szerinte kevés a kilátás arra, hogy a sajnos rend
zavarásoknak, amennyiben ezek helyi természetűek, 
nyomára jöjjenek, a mig a kiküldött vizsgálóbizott
ság a maga munkálatait be nem fejezte; de kí
vánatos, hogy Lord Churchillnek és másoknak a 
magukviselete, a kik Ulstert fegyverre szólították, 
a legteljesebb világításban helyeztessék a pirlia- 
ment előtt.

Belga munkások tüntetése. Mintegy 20,000 
munkás jelent meg a múlt héten Belgium főváro
sában Brüsszelben, hogy sorsának javitása céljából 
az általános szavazási jog mellett tűntessen. Köz
tudomású dolog, hogy minden országban a képvi
selőválasztási jog az adóhoz van kötve s mivel 
Belgiumban csupán azok választók, kik legalább 42 
frank 32 ctm. egyenes adót fizetnek, igen termé
szetes, hogy a kevesebb adót fizetők a választási 
jogból ki vannak zárva- A Brüsszel utcáin felhaladt 
csoportok zászlóin a következő feliratokat lehetett 
olvasni: „Jogunkat akarjuk!" — „Vesszen a 47. 
cikk!" —• „Általános szavazás!" — „Mienk a te
her, legyen mienk a jog is!" — „A munkásoké az 
állam." — „Kegyelem a munkás-felszabadítás vé
dőinek!" — „Nincs kötelesség jog nélkül!“ — „Kö
telező oktatás és egyetemes szavazás!" stb. Mint 
ebből látható, a feliratok legtöbbje az általános sza
vazást akarja anélkül, hogy bármely forradalmi 
eszmének kifejezést adnának. Csak nehány félénk 
hang volt hallható, mely a köztársaságot éltette. A 
munkás párt főtanácsa felhasználta az alkalmat, 
hogy a törvényszékek által elitéit munkások meg- 

kcgyolmezése mellett tűntessen. A menet, egész ide
je alatt a legkisebb rendetlenség sem mutatkozott. 
A királyi palota előtt két légió polgárőrség foglalt 
állást; a minisztériumok előtt a felvonulás a leg
nagyobb rendben ment végbe és majd egy óra liosz- 
szat tartott. A munkáspárt egyetemes tanácsa aján
lott levélben kérvényt intézett Beernaert miniszter- 
elnökhez, melyben a munkáspárt óhajait a kormány 
előtt nyilvánítja.

Leó pápa és Magyarország. Leó pápa Bu
davár visszafoglalásának ünnepe alkalmából me
leg érdeklődést tanúsít hazánk iránt és encikli- 
kát fog kibocsátani a magyar püspöki karhoz és 
a hívőkhöz. A pápa e szándékát amaz audiencián 
tudatta, melyen f. évi aug. 8-án Steiner Fülöp 
apátkanonok mint a Szent-István-társulat alelnöke 
fogadtatott, ki átnyujtá a pápának a társulat fel
iratát. E felirat olvasása után a pápa a követke
ző szavakat intézte: „Igen örülök — úgymond 
a pápa — hogy jöttetek épen most, amidőn szi
vem egész hevével Magyarországgal foglalkozom. 
A pápa az egész viliig népeiért tartozik imádkoz
ni s amidőn igy legközelebb a nemzetek sorá
ban elmém a magyar nemzeten állapodott meg, 
szinte „ex inspiratione" azon gondolatra jutot
tam, hogy levelet intézek hozzájuk, hiszen midőn 
éppen ezen napokban fogják ünnepelni a törökök 
igája alól való fölszabadulásuk két százados cm-1 
lékét, lehetetlen, hogy eszökbe ne jusson, mit 
tettek akkori időben érettük a pápák s mily ben
ső volt akkor a viszony a szentszék s Magyar
ország között; és ha látják, hogy a jelenlegi pá
pa is egész szivével csüng rajtok s elismeréssel 
vau irányukban, hogy századokon keresztül ők 
voltak a kereszténység bástyája: bizonyára ők is 
szeretetve fognak gyuladni a pápa iránt és még 
szorosabbra füzendik a. szentszék és köztük léte
ző szívélyes viszonyt. Igen, mondjátok meg hon
fitársaitoknak, hogy a pápa szereti őket, s éppen 
azért azt óhajtja, hogy mire az ő levele latin 
nyelven fog megjelenni, akkorra fényes magyar 
fordításban — elegantem versionem fieri iubet — 
is megjelenjék, hogy igy azoknak is hozzáférhe
tő legyen, kik a latint nem értik.

HÍREK.
— Dalárdánk nem hasztalan fáradozott Pécsre, 

amennyiben működése elismerésben részesült és szorgal
ma ezilst. éremmel jutalmaztatott meg. Minthogy a ver
senytéren számos dalárda jelent meg, melyek mind a ki
tüntetés pálmájáért küzdöttek, örömmel üdvözöljük da
lárdánk e kitüntetését s a jövőre nézve uj erőt kívá
nunk neki még nagyobb dij elnyerésére.

— Műkedvelői előadás. Nyáry Lászlrtné úrnő, Fi- 
ló Laura, Kosztka Irén kisasszonyok és Hegedűs Sán
dor. Nyáry László, Filó Tihamér, Mikec Ödön és Koszt
ka Lajos urak közreműködésével jótékonycélu műked
velői előadás volt a színkörben. Színre került, két víg
játék u. m. „A váróteremben" és „A női köny- 
nyek." Előadás e'őtt azt hittük, hogy a kritikát, csupa 
illemből és előzékenységből nehány fokkal szelídekben 
kell alkalmazni, mert bármily gyönge lenne az ilyen 
kísérlet., már a buzdítás kedvéért sem szabad a műked
velőket szigorú kritika alá venni. Előadás alatt és után 
azonban kellemesen csalódtunk. Nem tartjuk szükséges
nek minden egyes szereplőt, kiemelni, mert, egytől egyig 
úgy töltötte be szerepét, mintha a színpadon való meg- 
jelenés hivatását képezné, Nyáry Lászlóné úrnő pedig 
az „Olivette lakodalmáéból vett operetterészlet és a 
magyar nép dalok éneklésével nagy tapsviharra tette 
magát érdemessé. A színkör egészen megtelt közönség
gel s a jótékony célra szép összeg jutott, a most aratott 
szép siker szolgáljon a buzgó műkedvelőknek uj buzdí
tásul hasonló föllépésre. A műkedvelői előadás anyagi 
eredménye a következő volt.. Összes bevétel 222 frt 50 
kr. Erre színházi költség 48 frt, 48 kr. Tiszta bevétel 
174 frt 02 kr. Ezen összeg fele, tehát 87 frt 01 kr a 
színtársulat, javára engedtetett, mig a másik félből a 
műkedvelők 13 frt külön költségeinek levonása után 
fenntaradó 74 frt 01 kr akként lön felhasználva, hogy 
a műkedvelők 4 frt 01 krt. Sarkadi Nagy Mihály pol
gármester urnák a város szegényei közt, leendő felosz
tás céljából küldtek meg, 20 forint a szentesi jótékony 
nőegylet részére lett, átengedve, s a. hátra lévő 50 frt 
egy alakítandó művelődési és sport, egylet javára a Szen
tes vidéki takarék pénztárban oly megjegyzéssel helyez
tetett el, hogy annak Alapszabályai körén belük vagy 
esetleges meg nem alakulása esetére a műkedvelők ma
guknak az összeg feletti rendelkezést fentartják. A tisz
ta jövedelem szaporításához Sima Ferenc nyomdája 4 
frt, szinlap nyomatáéi költség- és Soós Albert, egy az 
előadáshoz szükségelt üveg pezsgő árának elengedésé 
vei járultak, miért is a műkedvelők az illetőknek kö- 
szönelflket nyilvánítják.

— Iskolai értesítés. A hód-mező-vásárhelyi ev. 
ref. fögymniísinmban az 1886—87 tanévre a felvételi-, 
pótló- és magánvizsgálatok a f. évi aug. 30—31 és 
szept. 1—4 napjain tartatnak. Ugyanezen napokon 
eszközöltetnek a beiratások és pedig d. e. 8—11 és 
d. u. 3—5 óra közt a fbgymnasium hivatalos helyisé
gében. Beiratások alkalmával minden uj tanuló a fel
vételi dijat, ezenkívül minden növendék az ifjúsági 
könyvtári illetéket egészen és legalább a félévi tan- 
dijt lefizetni köteles. A tanév ünnepélyes megnyitása

szept. 5-én d. e. 10 órakor leend. A rendszeres taní
tás szopt. 6-án veszi kezdetét. Hód-Mezö-Vásárhelyen. 
1886. aug. 18-án. A fögymnasiumi igazgatóság.

— Ipartestületünk végleges megalakulása f. hó 
24-én azaz kedden dél előtt 8 órakor a Kurcán-tuli 
polgári iskolahelyiség előtti téren fog végbemenni Mi
kec Ferenc iparhatósági biztos elnöklete alatt. Neve
zett biztos ur lapunk mai számában közzétett hirdet
ményben erről értesíti a képesítéshez kötött iparoso
kat s felhívja őket a közgyűlésen való megjelenésre, 
mely közgyűlés, mint ezt másutt is megemlítjük, hi
vatva lesz saját kebeléből az ipartestületi elnököt, 30 
elöljárót és 3 számvevőt választani. Hogy' iparosaink 
tájékozva legyenek al'elöl, kik vannak feljogosítva e 
gyűlésen megjelenni és szavazni, szükségesnek tartjuk 
az erre feljogosított iparágakat felsorolni. Ily közgyű
lésen megjelenhetnek és szavazhatnak a következő 
iparosok: arany-, ezüstműves és ékszerész, aranyozó, 
arany-, ezüst- és féinverö, asztalos, bádogos, bognár, 
borbély, fodrász és paróka készit.ö, böröndös, cserép- 
és palafedö, csizmadia, cipész, cukrász, esztergályos, 
fésűs, gombkötő és paszoinányos, hangszerkészítő, ha
rangöntő, hentes, kádár, kalapos, kályhakészitö, kár
pitos, kefekötő, kelme- és fonálfestő, kezt.vüs és serv- 
kötőkészitö, késes, kocsigyártó, kosárfonó, kovács, 
könyvkötő, köteles, kötőszövö, kutcsináló, lakatos, 
mázoló és fényező, mészáros, mézeskalácsos, és viasz
öntő, nyerges és szíjgyártó, órás, puskamüves, rézön
tő, réz- és bronzmüves, sütő, szabó, szappanos és 
gyertyamártó, szobafestő, szűcs, tajték és pipafaragó, 
tímár. Az elöljáróságba pedig ezen most említett ipa
rosok közül csak azok választhatók, kik iparukat leg
alább 3 év óta önállóan űzik.

— Iparosaink értekezlete. F. hó 16-án délülán a 
helybeli ipartársulatok elnökei s több érdeklődő iparos 
értekezletet tartottak, melynek célja volt előre megál
lapodásra jutni a megválasztandó ipartestületi elöljá
róságra, elnökségre és három számvevőre. Ugyanis az 
ipartestületi alapszabály szerint az elöljáróság 30 tag
ból áll, kik lehetőleg a különböző iparágak képvise
lőiből választandók. Minthogy azonban némely iparágat, 
mint pl. a csizmadia-, szabó-, asztalos- s egyéb ipar
ágat igen számosán űznek, más iparág pl. fésűs, késes, 

i cukrász majdnem egyedül áll, mert csak kevesen foglal- 
i koznak vele, az értekez.let úgy vélt leghelyesebben 
' eljárni, hogy első sorban az erősebben álló iparágat 
űző iparosokból több tagot, másokból kevesebb tagot 
választanak az elöljáróságba, még pedig a következő 
arány szerint: asztalos 3, bognár 2, csizmadia 5, ci
pész 2, kádár 1, kalapos 1, kovács 2, köteles 1, la
katos 1, szabó 4, tímár 1, ács 2, kőmives 1, egyéb 
iparágból 4, összesen 30. Erős discussio tárgyát képez
te az elnökség, melyre az értekezlet egyhangúlag Ba
lázsovits Norbertét, a polgári kör elnökét óhajtja can- 
didálni annyival is inkább, mivel az alapszabály nem 
köti ki, hogy a közgyűlés által választandó elnök egy
szersmind ipartestületi tag legyen, ellenben az elöljá
róság által választandó alelnöknek — mivel ennek 
kebeléből választandó — okvetlenül ipartestületi tag
nak kell lenni. Balázsovits Norbert azonban azon meg
győződésének adott kifejezést, miszerint legjobb, ha az 
iparosok saját kebelükből választják az elnököt, mely 
tiszt viselésére első sorban az iparos osztály a legil
letékesebb. S ez a helyes!

— Súlyos csapás érte Szűcs János városi közpénz
tárnok családját, amennyiben kedves öt éves kis fiát o 
hét elején a difteritisz vagyis roncsoló toroklob ragadta 
el az élők sorából. A kis fiú temetése nagy részvét mel
lett ment végbe.

— Iparbiztosnak a városi tanács Mikec Ferene vá 
rosi tanácsnokot nevezte ki a városunkban megalakult 
ipartestület mellé, ki hivatva lesz az ipartestületiek és 
elöljáróságnak gyűlésein az ellenőrzést gyakorolni. Neve
zett tanácsnok ur eddig is az iparügyek élén áll vilii, ezen 
a téren teljes szakavatottsággal bir s igy az ipáros osz
tály e kinevezéssel teljesen meg lehet elégedve.

— Tanitóválasztás volt a lefolyt héten a helybeli 
izr. egyházközségnél, amennyibe Goldschmid Bernét ta
nítói állásról lemondott. A jelentkezett, 23 pályázó kö
zül háromnak kijelölése után Deutsch Ivliksa sze
gedi születésű, jelenleg simáudi tanító választatott meg 
nagy szótöbbséggel.

— A kun-szent-márton-szentesi vasút közigazgatá
si bejárása. A közmunka- és közlekedési miniszter a 
Kunszent.mártontól Szentesig tervezett rendes vágányu 
helvi érdekű vasút, közigazgatási bejárását TSeviclty Kon- 
rád miniszteri titkár vezetése alatt e hó 23 dik mipjára 
elrendelte. A bizottságban részt, fog venni a minisztéri
um távírda osztályának képviselője, Loskay Miklós köz- 
épitészeti felügyelő; Balogh Gyula kir. felügyelő a vas
úti főfelügyelőség részéről; Jász-Nagykun-Szolnok m. 
közigatási bizottságnak, a cs. és kir. közös hadügymi
nisztériumnak, végre az engedélyt kérőknek képviselői. 
A bizottság működését a mondott napon d. e. 9 órakor 
a kun-szent-mártoni községházánál fogja megkezdeni.

— „Csemegi ur számadásai" cimü bevezetéssel 
a „Szentesi Lap" a hírek rovatában azou jóakarat.u 
megiegyzést. teszi, hogy maholnap a „Szentes és Vi
dékéiben Döme József fog a számadási morálról és 
a becsületes pénztárkezelésről leckét tartani. Ha la
punk valamikor Döme József védelmére kelt volna, 
akkor a megjegyzésen nem csodálkoznánk, akkor ezt 
az olvasóközönség is komolyan vehetné, de igy leg
feljebb szánalmas mosolyra gerjeszthet e megjegyzés. 
A „Szentesi Lap" szerkesztője zokon vette, hogy Cse
megi szolgabiró felszólalását közzétettük, pedig tud
nia kellene a t. collegének, hogy az ellenvélemény
nek és önvédelemnek helyet kell adni, melyhez mi 
egy szóval sem járultunk, tehát épen nem érdemel
tük meg a szemrehányást. Higyje el, hogy igen ke
serű labdacsot tudnánk feltálalni s az egész olvasó 
közönséget megnevettetni, de nem tesszük, hiszen 
eléggé keserű labdacsokkal szolgált Csemegi ur.



Iskolai értesítés.
A helybeli gymnásiumi tanfolyammal egybekap

csolt polgári fiúiskolába a beiratások f. évi augusztus 
hó 29., 30. és 31-ik napjain a túl a Karcán lévő isko- 
lai épületben délelőtt 8—11-ig és délután 2 5 'óráig 
eszközöltetnek. A rendes tanítás szeptember hó 1-so 
napján kezdődik. . .

Az 1-ső osztályba csak oly tanuló vetetik tel, ki 
a 9 évet betöltötte és 12 évnél nem idősebb, mely ko- 
rülménv születési bizonyítvány által igazolandó. Epén 
úgy születési bizonyítványt tartozik felmutatni az oly 
tanuló is, ki az intézet valamely osztályába először 
íratja be magát. Az I-ső osztályba felvétetni kívánok 
szabályszerű bizonyitványnyal tartoznak igazolni, hogy 
az elemi iskola negyedik osztályát jó sikerrel elvé
gezték, ellenkező esetben felvételi vizsga alá vonatnak.

Azon tanulók, kik az intézetnek már tagjai voltak, 
beírás alkalmával tartoznak a múlt iskolai év végén 
nyert bizonyítványt felmutatni.

Tandíj fejében fizet minden tanuló az egész is
kolai évre 4 irtot, melynek fele része t. i. 2 frt a be- 
irás alkalmával lefizetendő; az ujonan belépők ezen 
felül még 50 kr. beirási dijat is fizetnek.

A pót, javító- és esetleg magánvizsgálatok aug. 
29-én tartatnak meg.

Szentes, 1886. augusztus 18-án.
ZOLNAY KAROLY, 

igazgató.

Színészet.
Szerdán Bihari Béla jutalomjátékául Schiller hí

res német költőnek magyarra fordított „Ármány és sze
relem" című 5 felvonásos játéka adatott. Sajnálattal 
kell constatálnunk, hogy a t. közönség — már t. i. an
nak meg nem jelent része — igen nagy közönyt tanú
sított úgy a kitűnő darab, mint a megjutalmazandó iránt, 
ki a sziuészszövetkezet első rendű tagjai közé tartozik, 
így a „jutalomjáték' név az eredményhez képest csak 
szomorú szatírának volt mondható még akkor is, ha az 
előadás egész bruttó jövedelme jutott volna is a meg- 
jutalmazásra nagyon is méltó társuliti tagnak. A sze
replők minden egyes tagjáról csak szépet és jót mond
hatunk. Első sorban ki kell emelnünk magát a jutái 
mazandót, ki a tragicai hős szerepét a legfényesebben 
töltötte be Ferdinand őrnagy szerepében; ép oly meg
ható volt Müller l.uiza (Lackó Aranka) játéka, igazán 
méltó társa volt a szerep példaszerű betöltésében a 
megjutalmazaudónak. Walter elnök (Hevesi) a hajtha
tatlan atya szerepét a megszólamlásig híven adta, olyan 
volt, mint a legsikerültebb arckép. Kalb udvarnagy (Szi
nai) szerepében kifogástalan volt. Hát mit szóljunk 
Wurmról (Szlupa)? Kellett-e a raffinirtság hivebb pél
dánya? Igazán az intricus szerepek betöltését, kitünően 
érti. Müller (Breznay) és neje (Bogárdiné) igen jól ad
ták szerepűket, főkép Müller igazi polgári hős képét 
adta, midőn Walter elnök a szegény városi zenész csa

ládja becsületét lábbal tiporta. Sajnos hogy ez®“ ®,as 
sicus szomorujáték, melynél a szereplők oly f«“yeseu 
működtek közre, a megjutalmazandó™ nézvé kettős szó 
morujáték volt.

Csütörtökön színre került „A kis szórakozó ci- 
mű 3 felvouásos vígjáték. Az első felvonás közben meg
eredt a jótékony eső — mely máskor zavarólag szo
kott hátúi úgy a játékra mint a közönségre, most an
nál kellemesebb meglepetést okozott a közönségnek, 
főszereplők u. m. Champonet (Breznay G.) és neje (Lac
kó Aranka), Grimoine (Hevesi) és neje (Breznay A ), 
nemkülönben Carpignel (Szinai), Gomar (Bihari kitűnő 
játékukkal folytonosan derült hangulatban tartották a 
közönséget s ismételt tapsviharral többször kinivattak. 
A többi mellékszereplők is igyekeztek megfelelni.

Szombaton „4 koldus diák11 című gyönyörű zeuéjű 
víg operette adatott elő meglehetős szép számú közön
ség előtt. Laura és Broniszlava grófleányok (Hatvaniné 
és Kiesné) kellemes játékukkal folytonos jó kedvben tar
tották a közönséget, ép oly kitünően töltötték be sze
repeiket Jauicky és Rimanovszky tanulók (Kiss Pista és 
Huufv.) Általában csak jót mondhatunk a többi szerep
lőkről is, de meg kell jegyeznünk, hogy ezen operett 
előadására az előbbi években itt működött színtársula
tok sokkal nagyobb előkészületeket tettek s annak ki
állítása sokkal fényesebb volt úgy, hogy vagy négyszer 
egymásután és mindig szép számú közönség előtt sike
rült azt előadni. Ezt azért említjük, hogy a most kö
rünkben közmegelégedésre működő társulat saját anyagi 
érdekében oly látványos darabok külső kiállítására na
gyobb gondot fordítson.

Vasárnap színre került Szigligeti kitűnő népszín
műve „Szökött katona." Ámbár a társulat működésével 
közönségünk egyáltalában meg van elégedve s viszont 
a társulat nagyobb pártolásra volna érdemes, mégis a 
népszínművek előadását a legsikerültebbnek kell mon
danunk. A főszereplőkről, milyenek voltak: Monti gróf 
(Hevesi) és neje (TöröknéJ, Korpádiné (Bogárdiné) s két 
fia (Kiss Pista és Szinai), de főkép Julcsii árva (Hatva- 
nir.é), csak szépet és jót mondhatunk. Érdekes jelenség 
volt Géinesi jegyző (Bihari) és Pista kovács inas (Pusz
tai) is.

A kedden rendezett műkedvelői előadásról a hírek 
rovatában szólunk.

Szerdán „Don Caesar de Bazan és Maritana, az 
utcai énekesnő" című spanyol színmű adatott. Szintén 
jól esett egy kis változatosság, a milyent a spanyol jel
legű színmű nyújtott a közönségnek. Il-ik Károly ki
rály (Hevesi) egész grandezzával adta a király szerepét 
s játéka kifogástalan voit. Don Caesar (Bihari) a spa
nyol lovagok romantikus jellemét sikeresen képviselte, 
igazi hévvel és odaadással töltötte l>e szerepét s mél
tán érdemelte ki a sok tapsot. Don Jose miniszter (Sztu ' 
pa) intrikus szerepében teljes elemében volt, s ily sze-, 
repben már nem egy ízben kitünően sikerült alaknak I 
bizonyult. Montfior (Pusztai) s neje (Bogárdiité) az elő-, 
adás igazi fűszerét képezték. Mit mondjunk Maritaná

ról (Lackó Aranka) ki úgy drámában a fájdalom könyeit 
megindítani mint más alkalommal mint naiv szende jó 
hangulatot előidézni képes? Valóban Lackó Aranka 
szereplésében a társulat, egyik díszét képezi. Kedves 
alak volt Lazarill puskaműves inas is (Hevesiné), ki 
Don Caesarhoz való ragaszkodását egész odaadással mu
tatta be.

Csütörtökön Hevesi Gábor jeles társulati tag ju
talomjátékául adatott „Delila vagy egy költő szerelme 
című szomorujáték. E játék kettős értelemben szomo
rúnak mondható, élőször mert csakugyan szomorú, má
sodszor mert a jeles tehetségű Hevesi megjulalmazásá
ra megjelent csekély számú közönség szomorú látványt 
nyújtott a megjutalmazaudónak, ki a három koszorúnál 
és egy virágcsokornál többre érdemes. Ettől a szomo
rú jelenségtől eltekintve úgy a jutalmazandó, kinek já
tékát. első sorban kell kiemelnünk, mint a többi fősze
replők a közönség teljes megelégedését vívták ki. A ju- 
talmazandón kívül Leonóra (Törökné) a nagyvilági hölgy 
szerepét a megkívánt elevenséggel és ravaszsággal igen 
sikerültén adta, Andre (Bihari) és Martba (Lackó A.) 
mint a dráma hősei szokott élethűséggel, Sertorius 
(Körmeudy) hasoulókéoen hatással töltötték be szere
peiket.

Gazdászati és üzleti értesítés
Szentes, 1886. aug. 20.

A nyomtatásnak és cséplésnek vége van, általá
ban a termés eredményét 1200 négyszögöles hold föld 
után számítva 5 mmra lehet tenni, mi a legközönsé
gesebb termésnek számítható. Legkellemesebb azonban 
ezen gyenge termés! eredmény mellett az, hogy az 
árak ez ideig a tavalyi árakhoz képest 1 írttal emel
kedtek s a búza minősége igen jó.

Búza árak: 81—-82 klós, piros, mét.ermázsáju 
8 frt, 8 trt 10 kr.; 79—80 klós 7 frt 80 kr., 8 frt.

Árpa (köböllel) 4 frt 60 kr., métermázsája 5 frt 
80 kr.

Kukorica (köböllel) 5 írt GO kr,, métermázsája 
G frt.

Zab (köböllel) 3 frt 40 kr., mmázsája 6 frt 50 kr. 
Szalonna métermázsája -42—44 trt.

Gözhajózás a Tiszán.
IS8«. upril 15-tól tovilblíi Intézkedésig.
Szentesről Szolnokra', vasárnap és szerdán déle

lőtt 10 órakor.
Szolnokról Szentesre: kedden és szombaton reggeli 

5 órakor.
Szentesről Szegedre: kedden és szombaton délelőtt 

10 órakor.
Szegedről Szentesre: szerdán és vasárnap reggeli 

5 órakor.

II I R D E T E K.

Földeladás.
Földvári Nagy Istvánnak 

30 hold jó minőségű szántóföldje a rác-tökei ba
lom környékén eladó. Értekezhetni 1. t. 632. sz. a.

Földbérlet.
Legifjabb Sarkadi Nagy Mihálynak kis és 
nagy tökei tagositott földje gazdasági fölszere
léssel együtt több évre haszonbérbe kiadó. Érte

kezhetni vele tanyáján.

Tanonc kerestetik. 
HOFFMANN JAKAB, 

disz-, norinbergi-, rövidárú-, cipő- és kalapraktá
rában egy jó házból való fiú tanoncul felvetetik.

Föld-bérlet.
Horváth Istvánnak Kis-Tőkén Pócsi-féle földje 
több évre haszonbérbe kiadó. — Értekezni lehet

Horváth Jánossal I. tized 163. szám alatt.

Neumann Jónás,
Dósai házban lévő korcsul áros, tudatja a közönség
gel, hogy nála kitűnő csongrádi bor liteije 1G ki., 

s kitűnő ménesi bor literje 30 krért kapható.

Földeladás.
sác László üg’yyéd.nek 
felső-réti és lapistói földje örök áron szabadkéz
ből eladó. — Levélbeli tudakozódások a tulajdo
noshoz Budapestre VI. kér. Andrássy-ut 8U. szám 

alatt intézendők.

Házeladás.
Schlsier lávánné M Nagy taim

I. T. 313. SZ. HÁZA ELADÓ.
Ugyanott egy jó karban levő bolli stelázsi 

jutányos áron eladó. 
Értekezhetni a tulajdonosnövel.

TICHO BERNÁT kiviteli üzlete Brünnben, káposztapiac 18 sz.
utánvéttel lrü.ld.:

Hirdetmény.
A nm. in. kir. földmivelés, ipar- és kereskede

lemügyi minisztérium 39266,/884. sz. a. kibocsá
tott általános rendelete 46. §a alapján a szentesi 
ipartestületi elöljáróság megválasztása végett a Szé
chenyi (tulakurcai) ligetben lévő gymnásiumi helyiség 
előtti térségen folyó hó 24 én az az kedden reg
geli 8 órakor alakuló közgyűlés fog tartatni.

Felhivatnak tehát mindazon iparosok, kik az 
1884-ik évi 17-ik t.-cikk 5. §-a szerint képesítés
hez kötött mesterséget űznek, a fent jelzett időben 
és helyen jogaik gyakorlása végett jelenjenek meg, 
annyival is inkább, mivel a szavazás csakis szemé
lyesen gyakorolható.

Szentes, 1886. évi auguszt. 20.
Mikecz Ferencz, 

tanácsnok
mint iparhatósági biztos.

1 rips-garnitur, 
mely áll 2 ágy és 1 asz

talterítőből,
4 frt 50 kr.

Női kelmét, 
tiszta gyapjúból, min
den divatos színben, 10 
méter egy teljes ruhá

hoz, .00 centiméter 
széles.

8 forint.

Téli 
niger-lodent, 
a legújabb és legtartó
sabb hölgy öltözetek
nek, 100 centm. széles.

10 méter 5 frt 50 kr.

Indiai foulét
fél gyapjú, 

minden lehető színben, 
egy teljes öltözethez, ( 

100 centm. széles.

10 méter 4 frt 50 kr.

G-yapju-rips,
60 centm. széles

10 méter 3 frt 40 kr. 

Kasmír 
fél gyapjú,

100 centin, széles 
10 méter 4 frt.

Fekete 
ternót,

100 centm. széles, aze
lőtt 60 kr.; most, mig a 

készlet tart, 1
10 méter 4 frt 50 kr. |

--------------------------- ------------------------------ -------- :--------------------------------------------------------------------------------------------------------------- -- ------------------ ------------ - — .

1 jutta-garnitur
2 ágy és 1 asztalterítő

3 frt 50 kr.

Ruha- 
barchetet, 

gyönyörű dessin, telje
sen mosóképes, 10 11
méter hosszú maradék, 
60 centm. széles, egy 

ruhára
3 frt 50 kr.

Valeria- 
flanelt, 
fél gyapjú, 

legújabb divatu dessin, 
téli ruhára legjobb, 60 

centin, széles
10 méter 4 frt.

Brünni gyapjúszöveteket, 
öltözeteknek, 

palmerston-, harlein-, mandariné , téli 
kabátok- és felöltőknek, valamint tüffel, 
lódén, peruvienne, dosking, teljes öltöze
teknek és kabátoknak megfelelő maradó 

kokban feleáron.

Házi vászon,! 
1 vég széles 4 frt. 
1 vég s/4 széles 5 frt. 

Kíng-szövet,! 
jobb a cérnavászonnál, 
1 vég 30 róf teljesen !

5 frt 80 kr

Fejrevaló 
kendők nagy rak

tára 
minden színben, 1 drb 

«/. nagyságú 
I frt 70 kr.

Hölgy-derék
1 db. legnagyobb 2.30 k.

Oxfordot. 
mosóképes, legjobb mi

nőség, 1 vég 29 rőf, 
4 frt 50 kr.

Kanafászt,
1 vég . . . 4 frt 80 kr. 
1 vég piros 5 frt 20 kr.

Minták és árjegyzékek ingyen és bérmentesen küldetnek.

Nagy gyapjukendöket, 
hölgyek számára, 9/» hosszúak, minden 
sima sziuben, valamint dessinirozva, azé 

lőtt 4 frt 50 kr, most, potomáron
2 forint. "’Sí®

— Elárusítóknak 5% haszon. =

Szentesen, nyomatott a kiadótulajdonos: Balázsovits Norbert'könyvnyomdájában’1886.'



Melléklet a „Szentes és Vidéke" 1886. évi 34-ik számához
— A villám mint házasságbontó. Campidagliában f. 

hó 4-én kellett volna a szép, 16 éves Pompilli Frances- 
ca esküvőjének lenni. A leány örömtől sugárzó arccal in
dult a temolomba, mert szive már régen azé volt, kinek 
most kezét kellett nyújtania. Útközben a nászmenetet 
vihar lepte nteg s a villám közvetlenül a jegyespár mel
lett csapott le, a nélkül, hogy valakit megsértett volna. 
A templomba érve, a vőlegény szülei kijelentették hogy 
nem egyeznek a házasságba, mert az isten is ellene 
nyilatkozott. Hiába volt a jegyesek esdeklése, a vendé
gek rábeszélése, a pap intései, a babonás emberek nem 
adták beleegyezésüket a házasságba, nehogy a fiók egész 
életére „boldogtalanná legyen.0 A jegyesek kétségbee
setten váltak el. Éjjel az ifjú á leány ablaka alá ment, 
a leány kijött s másnap reggel mindkettőjüket a tóban 
találták meg. Holttesteik kötéllel voltak egymáshoz kötve.

— Homok álfái eltemetve. Kun-Félegyházán folyó 
hó 12-én délelőtt özv. Forgó Sándornénál Kosa István 
mintegy 65—70 éves kutmester kutat ásott Gupci And
rás 50 éves és Veréb Ferenc 24 éves napszámosokkal. 
Midőn pár ölnyire lent voltak, a futó-homok fejők fe 
lett összefutott s mindhárman szörnyet haltak. Kosa 
nős és három gyermek atyja, Gupcit is neje és két 
gyermeke siratja, temetésük nagy részvét mellett történt.

— Hódmezővásárhely város ádósságainak konver 
tálására az első hazai takarékpénztártól 730,000 irtot 
akart felvenni 5% os kamatozó kötvényekben, 98% ár
folyam és 50 évi törlesztés mellett. A belügyminiszter 
azonban a városhoz intézett leiratában e kölcsönről nem 
a legkedvezőbben nyilatkozott és felhívta a várost, hogy 
a takarékpénztárt, olcsóbb kölcsönadása iránt keresse 
meg, sikertelenség esetén az osztrák magyar banknál 
tegyen kísérletet. Hódmezővásárhelyen meg vannak ugyan 
győződve, hogy a pesti első hazai takarékpénztár a leg- 
jutányosabb ajánlatot tette, mégis, hogy a miniszteri le 
iratnak elég tétessék, a város részéről egy három tagú 
küldöttség utazott, fel a fővárosba, hogy a takarékpénz
tártól olcsóbb kölcsönt eszközöljön ki.

— Hurrah! most vége az életemnek! Ily kiáltás
sal rohant f. hó 9 én d. e. 11 órakor egy a huszas évek
ben álló fiatal ember a sléziai vasúti állomásra berobo
gó vonat, elé. Igaza volt, a vonat agyongázolta.

— Magyar fiú diadala A berlini tudományos egye
tem által pályavégzett növendékek részére kitűzött öt
ven aranyos első pályadijat egy pozsonyinegyei nagy
szombati magyar gyerek, Slézinger Lajos nyerte el, száz- 
negyvenkilenc porosz és osztrák elől.

— Az elolvadt német császár. Heidelbergben az 
egyetemi jubileium nagy bankettjén, melyen a német 
trónörökös és a badeni nagyherceg is részt vettek, tör
tént a következő mulatságos epizód: Egy cukrászt az 
előző napon hallott hazafias beszédek annyira föllelke- 

Hitettek, hogy fagylaltból kifaragta a német császár alak
ját s igy adta fel az asztalra. Képzelhető a trónörökös 
és a nagyherceg báinészkodásn, midőn a fagylalt-szobort. 
elébők adták, hogy sajátKezűleg szeljék el és fograsz- 
szák el apjuk, illetőleg ipjuk orrát és füleit. Boszus 
mozdulattal utasította el magától a trónörökös a haza
fias cukrászati remeket s ugyanígy tettek a többiek. Az 
öreg Vilmos érintetlenül olvadt el a nagy ezüst tálban.

— A birodalmi kutya megszökött. Nagy izgatottság 
uralkodik a berlini királyi állatorvosi intézet őrszemély
zetében. Tyras, Bismarck kutyája, melyet általában 
„birodalmi kutyának-* neveznek s mely egy operáció 
miatt az intézetben volt, megszökött. Dacára annak, hogy 
a rendőrség segélyei, azonnal igénybe vették s inlldvn- 
felé sürgönyöket küldtek szét, a szökevényt nem sike
rült kézrekeriteni.

— A kiállítási sorsjáték főnyereménye még min
dig pör alatt, van. A főnyereményt tudvalevőleg Politzer 
S budapesti bankár nyerte meg s a nyerő sorsjegyet 
kifizetés végett bemutatta a magyar általános hitelbank
nál. Itt a jelzett 1 százaléknyi levonáson kívül azonban 
még 6400 Irtot akartak levonni adó fejében. A bankár 
ez ellen tiltakozott, miután a sorsjegyen egyenesen és 
határozottan ki volt téve, hogy a főnyeremény 1 szá
zalék levonásával készpénzben fog kifizettetni; követel
te tehát a 99,000 frt. kifizetését annál is inkább, mivel 
a sorsjáték rendező bankárcég plakátjain is határozol 
tan ki volt téve, hogy a főnyeremény 1 százalék levo
nás után 99,000 írttal fog kifizettetni. A hitelbank azon
ban e követelést elutasította. Ekkor a nyerő bankár a 
kiállítás igazgatóságánál mutatta be a nyerő sorsjegyet 
ói kérte a 100,000 frt értékű arany szobrot. Schnierer 
Gyula kiállítási igazgató kijelentette, hogy szobor nincs, 
miután nem hitték, hogy akad olyan „bolond," a ki 
készpénz helyett egy szobrot fog kívánni főnyeremé
nyül, ha mindjárt aranyból van is az. Politzer kijelen
tette, hogy ragaszkodik kiváltságához és kérte u szob
rot, melyben 99,000 frt nyers aranyértéknek kell bele 
öntve lenni, vagy pedig 99,000 frt készpénzt. Hosszú 
huzavona után a bankár felvette a kiutalványozott 
93,600 irtot, 8 a levont 6400 frtnyi követelése iránt 
pört indított a kiállítási igazgatóság, illetve a magy. 
kir. kincstár ellen. A budapesti kir. törvényszék azon
ban az ügy elbírálására nézve nem tartotta magát il
letékesnek s a felperest, keresetével elutasította. Fel
peres ügyvédje az elutasító végzést megfelefibezte s 
most az ügy az illetékesség kérdésének elbírálása vé
gett a kir. tábla elé került.

— Drága kalap. Inni Hamburgban is szoktak az 
emberek s ha sokat isznak, ott. is követnek el bolond
ságokat, így pl. a múlt, tél egyik estélyén két. jó barát, 
egy mérnök s egy lisztkereskedő ugyancsak berúgtak 
valami mulatóhelyen. Haza felé menet a mérnök lekapta 
a kereskedő fejéről a kalapot s egy utcai lámpára tette 
föl. A kereskedőnek a kalap nélkül is elég melege volt,

nem sokat törődött tehát., haza ment, födetlen fővel. 
Más nap korán reggel kijózanodva eszébe jutott, a ka
lap, de biz annak már gazdája akadt. A kereskedő föl
szólította a mérnököt, hogy vagy adja neki vissza a ka
lapját vagy vegyen újat. A mérnök rém az egyikre sem 
a másikra netn lévén hajlandó, a barátság gyülölkö lés
sé vált, s a kalapügy — a bíróság elé került.. A fiská
lisok komolyan vették a dolgot., a pört egv évig húzták 
s csak a napokban é*-t véget. A mérnök tartozik a ka
lapért 9 márkát s 50 pfeniget, fizetni, perköltség fejé
ben pedig 191 márkát és 20 fillért Bizony okosabb do
log lett volna ezt — mutyiban elinni.!

CSARNOK.
EZniló csill©,grofe.

Ott, hol Szibéria hóleple hegyei, a kamcsatkai óri
ások ölelkeznek a felhőkkel, mintha égbetiyuló ormaik
kal az egekbe vágynának, ott, hol azok a szerencsétlen 
orosz számüzöttek kíuterhes életüket az ólom bányák
ban töltik, ott a kis katonai helytartóság épülete mel
lett egy szikla tetején magas kőkereszt, áll. — Ki tudja, 
hány vihart, hány megújuló végnélküli telet látott ez 
már havas feje fölött elviharzgni I Ki tudja? Benőtte a 
zuzmó, a szibériai törpe moha. Repedezik, de mégis, 
mintha valami nagy, íendkivüli eseményt jelezne, elle
ne áll az idő romboló vasfogának.

Mikor távolról hallatszik a közeledő dzsidások kllrt- 
rivalgása jelentve, hogy ismét számüzöttek közelednek, 
mondják, hogy az óriási kereszt meg-megrezzen. Tán 
fáj neki ilyenkor valami? Ha földi megy el a kereszt 
előtt, kalap levéve buzgó imát rebeg, bár félve tekint, 
a kereszt felett kiálló szikla csúcsára. — Ott, ott egy 
hófehér szakállti aggastyán imádkozik, térdre hullva a 
sziklán, kopott báránybőr sipkája kezében vau, vállán 
csillogó fegyver. Imádkozik, de csak ajka mozog, szava 
nem hallható, mert néma. Még egy pillanat és nem lát
ható sehol; eltűnt. Itt valami különösnek kellett tör
ténni.

Ha a komor hideg szél a hegyek közt, keresztül 
süvölt és a havat, magasra kavarja: megrecscsen a 
gránit-kereszt, jégburkolata. Nem az akarna é ilyenkor 
szólani, ki a kökereszt alatt alussza örök álmát? Ki 
tudja? Mert, nyugszik ott valaki, és hozzá szomorú tör
ténet fűződik.

Múlnak az évek, repülnek egymásután, de a táj, az 
éghajlat örökké egy marad. Lenn pépig az ólombánvák 
mélvibeii egy borüs történet jár száírói-szájra ; fönnma
rad az, ki tudja meddig. Az apa fiára hagyja, nincs ha
talmában senkinek kiirtani ezt a borús szomorú törté
netet.

Engedjétek meg, hadd mondjam el én!
A kereszt pedig áll. hókoronával ékített fejét, da

colva emeli a magasba. A hó megáztatja csillagos gyön-



t „De Miklós! hát a cár szive ércből van? hisz a 
gyilkosnak is van bocsánat! . -

„Az égben, angyalom", feleié Miklós, „ne szomo- 
ritsd lelked, élvezzétek e bús magányt, melyet én ne- 

’ ked édessé akarok tenni. Három éve már, hogy e hely- 
1 hez vagytok kötve, otthonod ez már neked. Ne sírj, lát

ni fogod te még a fővárost, midőn Lamiroff herceg ue- 
' je lész, hol előtted meghajtja magát ur és szegény.

„Csalóka képek! légvárak, — szól a leány — talán 
lesz, talán nem. óh, mit jelent e szó: „talán"!“

De elhal a szó ajkán, mert egy lövés reszketted 
meg a kunyhó jégvirágos ablakát.

„Ez ő, atyám — szól a leány — fuss innen."
Az ifjú sápadt arccal rebegi: „Hátha itt talál?"

* *
Az öreg Péter vadász, a leányka atyja, kora reg

gel vadászni indult. Lassan halad felfelé a természet 
csinálta ösvényen; vállán fegyver, oldaláu vadász kés; 
lassan beszélni kezd magában.

„Ma valami eseménynek kell történni, képzeletem 
véres képeket, rajzol. Hej! pegig álom és képzelet, e 
kettő a legjobb jós. De igaz, most gondolok vissza, mi
ért is jöttem most, én ily kora reggel vadászni ? Igen! 
meg akaróm lesni azt az átkozott csábitót; valami er
dőkerülőféle lehet, leányom kedvesét meglepni; az én 
egyetlen kedves leányomét, kinek volt szive velem szám- 
űzetési magányomat megosztani. Különben mi voltam 
én ? A cár főudvar mestere. Nihilista ? Nem, csak a ni
hilisták eszköze. Midőn a palota nyugati része felrob
bant, én eresztém be a gonoszt, ki a lőport, hozta, s mi 
lett a vége? Az, hogy ide küldött, a cár Szibériába és 
itt Lamiroff, a kormányzó fia, fegyvert, kunyhót adott 
Ígérve, hogy kieszközli kegyelmemet; ezt, a nehéz éle
tet, leányom megosztja velem. Óh, te angyal! miért is 
jár hozzád az a vad erdőkei ülő. Hej! ha most találkoz
nám vele — — nz igaz, két töltés van zsebemben, de 
ez elég, az öreg Péter vadász nem hibáz!"

E közben leér kraterszerü völgybe, itt az ut két
felé ágazik; egyik a hegyek közé, a másik pedig laká
sához. És ez utóbbi utat, választja. Lassan, Óvatosan 
halad, még arra is vigyáz, hogy a fagyos hó ne csiko
rogjon. Távolabb kicsi kunyhója látszik. Közeledik la
kásához, de most, paripa nyerítést hallott. Oda tekint, 
honnan a hang jött és csakugyau a falhoz egy fekete 
paripa van kötve.

„Gazdádat hívod?" igy szól az öreg reszketve 
mérgében, „neki ma utolszor viradott, ma végső utazá
sa lesz hátadon."

Oda sompolyog ablaka alá és meghallja a hangot.
„Óh ég!“ szól magában az öreg, „mért nem sza

kadsz iám, hát nz én leányom igy csalja meg szerető 
atyját." Lába alig bírja, roskadoz, szeme homályosul, de 
mégis oda megy a szikla ölébe, mely kunyhójával szem
ben fekszik és a mely felett a gyalog ut, halad. Oda
érve fegyverét megvizsgálja, mind a két csővét meg
tölti: „ez elég neked, csábitó!" szól az öreg.

Jó ideig várakozik, már megunja a várakozási,

gyeivel, a fagyos szél busán körüllengi, — Csak áll az 
tovább . . . tovább.

•+♦ ♦
Sűrű köd borult a fajra s áthatlau leplével elho

mályosító a mosolyogni kezdő napot, mely az ég alján 
a felhők sűrűje közt méltósággal haladt felfelé.

Mintha a nap és a sűrű köd harcolna egymással. 
A nap szétterülő aranyos sugáréival átlövelli a köd fáty
lát, mire az lassanként elvész és helyette az ég hatal
mas ivezete tűnik elő.

Kopár, kietlen a vidék, csak a kéklő menny mo
solyog. . . .

Itt. a hegy égbenyuló oszlopa alatt, egv komor te
kintetű salétromon épület áll, ez a Zworeinki ólombá
nya s mellette a kormányzó díszes pa'otája kacérkodik. 
A Zworeinki ólombánya előtt és a kormányzó épülete 
közt, sűiű sorban vannak felállítva a dzsidások. Most a 
palota nagy kapuján egy ifjú, fényes ezredesi ruhában, 
jelenik meg, közeledik a szolgához, ki lovát kantárénál 
fogva tartja, felpattan a lóra s alatta a tüzes paripa 
tombolni kezd.

„Lamiroff kormányzó fia, az ifjú hereeg," suttog
ják a katonák.

„Mindenki szokott helyére! a foglyokra vigyázni!" 
szólt, a fényes ruháju ifjú, ezzel tova vágtat. Mig a ka
tonák közűi egyik rész a bányába tér ügyelni a fog
lyokra, a másik szerteszét, őrállomásaira távozik.

Az ifjú csak halad, végre a hegyek közt kis kuny
hóra talál, zsebében kevés ideig keresgélve, rozsdás kul
csot. húz ki. azzal a kunyhó reves ajtaját felnyitja. Benn 
a falon daróc köpeny függ, ezt az i’ju magára teríti, 
ledobván az ó fényes köpenyét, igy felöltözve ismét lo
vára pattan.

„Siessünk, Villám, majd elkésünk", és a paripa 
gyorsan ügetni kezd.

Nem soká egy második kunyhó előtt áll meg. Pár
szor kopog az ajtón, aztán lovát, a falból kiálló vaska
rikához köti. Az ajtó kinyílik és kilép rajta egy gyö 
nyörü lányka, deli termet, kék szemmel, rózsás arccal, 
oly szép, minőt mesékben tündér királynénak rajzolnak.

Köszöntik egymást.
„ób, Miklós, jó hogy ily hamar jöttél, atyám soká 

távol marad, veled most fontos ügyről akarok beszélni."
„Még mindig a régi," mormogá az ifjú fogai közt. 

A leány széket tolt az ijfu elé, melyen az helyet foglalt.
„Miklós! tudod, hogy szeretlek s midőn szeretni 

liozdéíek, csak ezt a kérdést, hallottad tőlem: eszközöld 
ki a cárnál azt, — hisz nagy ur vagy, — hogy atyám- ! 
mik megbocsájtván m' visszatérhessünk Pétervárra. 
Annak már három éve, s e sok idő alatt, háromszor vol
tál ott, mondd, mit végeztél a cárnál, megbocsájt-e ?“ I 

„Bizony kedvesem a válasz kicsiny, de ez mégis i 
nagy bánatot fog neked okozni. A cár nem bocsát meg i 
atyádnak soha. Hisz tudod, mily büntetés éri a nihilig- I 
tát. . . . atyád a cár életére tört." i

„Igaz, való igaz! Oh ón boldogtalan!" szól zo- I 
liegva a leánv.

ekkor a szikla mögé lapulva fegyverének egyik csővét 
felfelé kilövi, ekkor a paripa elnyerili magát és reá 
nem sokára az ajtó felnzilik.

„Jön már!" susog az öreg.
„Isten veled!" sóhajt a leány, „valami Lalsejte- 

nyomja szivemet."
„Isten veléd!“ szól az ifjú és megindul.
Á leány bezárja, az ajtót.

(Vége köv.)

lem

APRÓSÁG.

Jámbor óhajtás. — Ön tehát tiz évi börtöure 
van elitélve; megértett.?

— Igenis elnök ur;
annyit!

adjou az isten ünuek ezer-

**
Fiúméba rándult, és óra hosz-

szat

*
B u g a c y Mátyás 
áll a tengerparton, a tajtékzó hullámokat bámulva. 
Egyszerre, fejét csóválva, elkiáltja magát:
— Aztán azt. akarják velem elhitetni, hogy ebből 

csinálják a pipákat!
♦ ♦♦

Orvoss-zigorlaton. A tanár azt kérdezi egy 
szigorlótól, kinek tudományában kételkedik:

— Mikor tudja meg, hogy a beteg állapota ag
gasztó ?

— A mikor haldoklik.
*♦ *

Javíthatatlan. Feleség: (férjéhez, a ki éjfél 
után jön haza) Mondd csak, hol mászkáltál mostanáig? 
Hiszen ily későn már egyetlen korcsma sincsen nyitva ?

Férj: Ha nyitva volna, azt hiszed, hazajöttem volna ? !
* **

Nem ok a bánkódásra. Két cseléd leány ta
lálkozik a piacon,

— Mi bajod, Julcsa, olyan 
kérdezi az egyik.

— Hogyne Bzomorkodnék; 
hagyott, a szerelőm is.

— Óh le bolond ! Hiszen

szomorú a tekinteted ?

elment a regiment, itt

nekem négy szeretőm 
volt egyszerre ennél a regimentnél, és még sem busolok.

* »*
A m e r i k a i a s a n. — Mit nem képzeltek ti ber

liniek, mert, hat emeleteB házaitok vannak! Nálunk Ame
rikában vannak házak, melyekben két óráig tart, mig 
a padlásra lehet jutni.

— Csekélység! Nálunk Kentuckyban minden va
lamire való házban fogaskerekű vasút visz fel az eme
letekre.

— Az még semmi hozzánk képest.! Bostonban nem
rég egy győrinek a legfelső emelet ablakából esett ki, 
s mire a földre ért, mint 80 éves vén ember halt meg!

felelős Hz.orlu'Hztű óh lapluliíjdouos: BALÁZSOVITS NORBERT.


